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V
ýluka a olympiáda uťaly tradici výjezdů týmů NHL, které na evropské půdě za-

čínaly základní část. Pro ligu to znamenalo zajímavý byznys. Bez nákladů (ty 

padaly na pořadatele, kteří museli zaplatit veškeré výdaje spojené s cestováním 

a ubytováním) a bez rizika ztráty (kluby musely dostat tolik peněz, jako by vyprodaly 

vlastní arénu) si NHL zajistila propagaci, jež by jinak přišla na spoustu milionů dolarů.

Jen vedení ligy ale ví, o kolik se díky Evropě meziročně zvýšil prodej reklamních a fa-

nouškovských předmětů, který tvoří nezanedbatelnou část z celkových příjmů. Vzhle-

dem k tomu, že většina prohlášení o pokračování této tradice vyznívala spíše vlažně, 

se dá jen stěží odhadnout, jak NHL bude pokračovat ve vlastní propagaci na starém 

kontinentu.

Zatím se zdá, že v Americe už pochopili, že pro evropské hokejové fanoušky je nejdů-

ležitější reprezentace a její zápasy. Jenže z mistrovství světa ani z olympiády NHL nic 

nemá. Nemůže na ní prezentovat své kluby a svou soutěž. Jistě, při televizních přeno-

sech se o lize i klubech mluví, ale to je málo. Zisky, které plynou od sponzorů, zůstávají 

pouze Mezinárodní hokejové federaci (IIHF).

Jak tedy zajistit, aby National Hockey League byla co nejvíce na očích a zároveň aby se 

co nejméně narušila vlastní soutěž, což se děje u olympiády? No přece obnovit tradici 

World Cupu neboli Světového poháru.

Pořádal by se v létě ještě před začátkem základní části sezony a veškeré zisky by 

zůstaly NHL (potažmo NHLPA, tedy hráčům). Evropští fanoušci by v zápasech viděli 

oblíbené hráče v národním dresu a zároveň by odevšad slyšeli, že ti nejlepší hrají v zá-

moří. Navíc letní turnaj by měl i vedlejší efekt – klíčoví hokejisté by se rozehráli ještě 

před sezonou. A kdyby náhodou došlo k nějakému zranění, hráči by se pravděpodobně 

stihli uzdravit do play off (to u olympiády neplatí).

Jenže ani pořádání World Cupu by se neobešlo bez složitých vyjednávání. Například IIHF 

by za účast hráčů z Evropy určitě požadovala povolení hokejistům z NHL nastoupit na 

olympijském turnaji. Stranou by se svými požadavky určitě nechtěla zůstat ani KHL. 

Kdyby se turnaj měl opět odehrávat na přelomu srpna a září (NHL o jiném termínu ani 

neuvažovala), musela by KHL výrazně posunout začátek ročníku. A proč by k něčemu 

takovému vedení Kontinentální ligy dávalo souhlas, kdyby z toho neměla žádný přínos?

Obnovení World Cupu tedy vůbec není jisté. Přitom by takový turnaj fanoušky určitě 

potěšil a vyplnil by čtyřletou mezeru mezi olympiádami. Jenže rozhodnutí se nakonec 

bude rodit s kalkulačkami v rukou bez ohledu na přání hokejových příznivců. Buď bude 

výsledek výrazně kladný a pak se na World Cup můžeme těšit. Nebo budou převažovat 

rizika a nám zbudou jen vzpomínky na ten (zatím) poslední z roku 2004.

Také je možné, že si NHL spočítala, že zájem o dresy, čepice, trička a další věci s logy 

klubů se v Evropě vyvíjí určitým směrem bez ohledu na pořádání zápasů nebo turnajů. 

Pak by vůle k jejich pořádání byla skutečně jen velmi malá.

Největší reklamu totiž stejně dělají ti úplně nejlepší hráči. Nejprodávanějšími dresy 

a tričky v Česku jsou ty s logem San Jose Sharks (Tomáš Hertl) a New Jersey Devils 

(Jaromír Jágr).

I jejich příběhy najdete v této knize. Snad pro vás budou inspirací i příjemnou zábavou.

Petr Novotný,
šéfredaktor české mutace časopisu Pro Hockey

DOČKÁME SE ZNOVU HVĚZD NHL 
V EVROPĚ?
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Jonathan Bernier - Toronto Maple Leafs 8

Ben Bishop - Tampa Bay Lightning  10

Ryan Miller - Vancouver Canucks 12

Cory Schneider - New Jersey Devils 14

Semjon Varlamov - Colorado Avalanche 16

Jonas Hiller - Calgary Flames 18

Henrik Lundqvist - New York Rangers 19

Carey Price - Montreal Canadiens 20

Jonathan Quick - Los Angeles Kings 21

Tuukka Rask - Boston Bruins 22
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Sezona Klub Z G V P PP Ø ČK %
2007/08 Los Angeles Kings 4 16 1 3 0 4,03 0 86,4
2009/10 Los Angeles Kings 3 4 3 0 0 1,30 1 95,7
2010/11 Los Angeles Kings 25 57 11 8 3 2,48 3 91,3
2011/12 Los Angeles Kings 16 35 5 6 2 2,36 1 90,9
2012/13 Los Angeles Kings 14 24 9 3 1 1,88 1 92,2
2013/14 Toronto Maple Leafs 55 138 26 19 7 2,68 1 92,3
Celkem v NHL  117 274 55 39 13 2,51 7 91,8

008-023_brankari.indd   8 5.9.14   13:38



9

Ch
ytat za Maple Leafs, to je 

tuze těžká šichta. Obra-

na připomínající řešeto či 

trosky pustila v minulé sezoně na své 

brankáře průměrně 36 střel za zápas. 

Nejvíc v NHL.

Jenže Jonathan Bernier nereptal, 

nefňukal. Vlastně si pod palbou lebe-

dil. Ze dvanácti partií, v nichž na něj 

svištělo přes 40 ran, jich Toronto osm 

vyhrálo. A další dvě ztratilo až v pe-

naltovém rozstřelu, kdy si Bernier 

mohl připadat pomalu jako horník 

po přesčasové směně.

Právě po tom se ovšem per-

spektivnímu mladíkovi stýskalo, 

když v Los Angeles „leštil lavičku“ 

a trčel v gólmanském žebříčku za 

dalším vynikajícím mužem stejné-

ho křestního jména – Jonathanem 

Quickem.

Bernier netrpělivě vyhlížel vzác-

nou příležitost, aby mohl předvést 

své umění na nejpřepychovějších 

hokejových jevištích. Obdiv zaslou-

ží především jeho postřeh a též ko-

čičí mrštnost.

Kdysi ho jmenovali nejužitečnějším 

hráčem play off v Quebecké juniorské 

lize a o něco později brankářem roku 

v American Hockey League. Odborníci 

mu přišili nálepku budoucí superstar. 

A totálně vytížený Bernier jí v sezoně 

2013/14 dělal čest.

Dokonce se objevila úvaha, zda by se 

jednou mohl stát laureátem Vezina Tro-

phy. Toronto nezískalo Stanley Cup od 

roku 1967. A cenu pro nejlepšího mas-

kovaného muže v NHL nepřevzal člen 

Maple Leafs ještě déle. Naposledy pat-

řila Terrymu Sawchukovi na jaře 1965, 

kdy se udělovala za nejmenší počet ob-

držených gólů.

To staré pravidlo by Bernierovi nabí-

zelo chabou šanci na vítězství. Toronto 

by se přes prázdniny muselo zázračně 

zlepšit v defenzivní činnosti, aby rapid-

ně vyspravilo nelichotivé skóre. Dob-

rá, vedení přivedlo zkušené válečníky 

Romana Poláka a Stephanea Robidase, 

aby vyztužili chatrné opevnění. Nicmé-

ně Bernier se nesmí chlácholit předsta-

vami z říše fantazie. 

Aby Leafs střádali body, musí právě 

on co nejčastěji patřit mezi hvězdy ve-

čera. Pakliže však uhájí post jedničky, 

který si tak přesvědčivě přivlastnil... 

Porvat se o něj totiž hodlá jeho kon-

kurent James Reimer, jenž zdánlivě 

mířil na výměnný trh, než poněkud 

překvapivě prodloužil s Torontem 

smlouvu do léta 2016 se souhrnnou 

gáží 4,6 milionu dolarů.

Ta částka je dost vysoká na to, aby 

byla vyplácena ryzímu náhradníkovi. 

Naznačuje, že Reimer po slabším období 

chystá návrat do špičkové formy a Leafs 

mu věří. „Tvrdili mi, že dostanu férovou 

šanci. O nic víc jsem nežádal. Mým cílem 

je stát se znovu číslem jedna. Přinejhor-

ším se s Bernierem budeme navzájem 

tlačit k co nejkvalitnějším výkonům a To-

ronto v nás bude mít úžasný tandem.“

Bernier v tu dobu myslel na jiné věci. 

Zotavoval se po operaci kýly a těšil se 

na narození svého prvního dítěte, syna 

Tylera. V 55 startech za Toronto navíc 

jistě načerpal slušnou dávku sebevě-

domí. Věděl, že Reimerův nápor odra-

zí, jestliže se sám nezhorší. Už loni ho 

jasně zastínil.

„Po přestupu z Los Angeles jsem vě-

děl, že u kouče Randyho Carlylea si mís-

to prvního brankáře budu muset zaslou-

žit,“ řekl reportérům v lednu. „Nečekám, 

že bych něco dostal zadarmo. Soustředil 

jsem se a denně makal. Po solidním úvo-

du na mě Randy čím dál víc spoléhal a já 

z toho mám ukrutnou radost.“

Kapitán Dion Phaneuf označil jeho 

skok střemhlav, při němž v napína-

vém závěru lapačkou ukradl jistou 

trefu Martinu St. Louisovi z Tampy, za 

zákrok sezony.

Bernier se zaskvěl rovněž například 

v rekordně navštíveném novoročním 

střetnutí Winter Classic na fotbalovém 

Michigan Stadium, kde před 105 491 

diváků přispěl 41 zákroky k triumfu 

Leafs nad Detroitem 3:2 po nájezdech. 

Mrzlo, foukal studený vítr. Ber-

nier si v zasněžené aréně zvané 

The Big House nasadil modrobí-

lého kulicha přes masku. „Nikdy 

nezapomenu na ten rámus, když 

na nás řvalo přes 100 tisíc lidí,“ řekl 

unešený hrdina chladného odpoledne.

„Je právě ve slušném laufu. Byli by-

chom hlupáci, kdybychom teď sázeli 

na někoho jiného,“ poznamenal Carlyle.

Též generální manažer Dave Nonis 

jej velebil: „Působí nesmírně pohyblivě 

a zároveň klidně, což není jednoduchá 

kombinace. Zbytečně neplýtvá energií.“

Právě angažování Berniera (výmě-

nou za Matta Frattina, Bena Scrivense 

a volbu ve 2. kole draftu) asi bude Noni-

sovým nejvydařenějším tahem za jeho 

působení u Maple Leafs.

Bernier se přirozeně potýkal s urči-

tou nevyrovnaností. Zvykal si na nové 

spoluhráče, Carlyleův systém, soupeře 

ve Východní konferenci i na výrazněj-

ší vytížení. Vždyť v osmi zápasech od 

konce ledna do začátku března nepus-

til Reimera do akce ani na vteřinku, při-

čemž pomohl Leafs k 13 bodům.

Ze sestavy vypadl až po zranění ko-

lena, po němž Toronto započalo svůj 

neslavný sešup tabulkou až do její ne-

postupové sféry. Na podzim však měl 

být fit a opět v perfektní kondici, což 

je pro Berniera nutnost. Poznal, že po-

volání brankáře u Maple Leafs nejsou 

žádné lázně. 

JONATHAN BERNIER b
r

a
n

k
á

ř
i

Přezdívka: - Narozen: 7. srpna 1988, Laval, Kanada Výška: 182 cm Váha: 84 kg
Draftován: první volba LA Kings v roce 2006 (celkově 11.) Kluby v NHL: Los Angeles Kings, Toronto Maple Leafs Další kluby: Lewiston Maineiacs (QMJHL), Manchester 
Monarchs (AHL), Heilbronner Falken (Něm. 2) Úspěchy: Stanley Cup (2012); Lafleur Trophy /MVP play off QMJHL/ (2007); Bastien Award /brankář roku v AHL/ (2010)
Plat v sezoně 2014/15: 3,4 milionu dolarů
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Sezona Klub Z G V P PP Ø ČK %
2008/09 St. Louis Blues 6 12 1 1 1 2,95 0 89,3
2010/11 St. Louis Blues 7 17 3 4 0 2,77 1 89,9
2011/12 Ottawa Senators 10 22 3 3 2 2,49 0 91,0
2012/13 Ottawa Senators 13 31 8 5 0 2,45 1 92,2
  Tampa Bay Lightning 9 25 3 4 1 2,99 1 91,7
2013/14 Tampa Bay Lightning 63 133 37 14 7 2,23 5 92,4
Celkem v NHL  108 240 55 31 11 2,4 8 92,0
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